
Kanalvalg 
Slå på toveisradioen microTALK.

Velg én av de 8 kanalene ved å skyve              KANAL-knappen opp eller
ned.

Automatisk batterisparing
MT 110 har en unik krets som er konstruert for å forlenge batteriets levetid.
Hvis det ikke er noen samtaler på 10 sekunder, veksler enheten automatisk
over til batterisparemodus, og                             vises på displayet.

Anrope en annen enhet
Slik varsler du en annen person at du vil kommunisere:

Slå på toveisradioen microTALK. Et "lydsignal" angir at enheten er på.

Velg én av de 8 kanalene ved å skyve             CHANNEL-knappen opp eller
ned.

Skyv og slipp opp CALL-knappen. Enheten du anroper avgir en to-
sekunders ringetone.

Snakke med en annen person
Skyv og hold TALK-knappen inne.

TX/RX-indikatoren vises                    .

Hold mikrofonen         ca. 5 cm fra munnen. Snakk med normal stemme.

Slipp opp TALK-knappen og lytt etter svar.

Roger-kvitteringstone 
Anroperen hører et lydsignal når du slipper opp           TALK-knappen.

Dette varsler den andre personen at du er ferdig å snakke, og at det er klart for
vedkommende å begynne og snakke.

Slå på microTALK
Trykk og hold AV/PÅ-knappen inne i 2 sekunder. Et "lydsignal"
angir at enheten er på.

Tenne displaylyset
Trykk og slipp opp knappen                       LYS/MAKS REKKEVIDDE for å lyse
opp displayet i 10 sekunder.

Automatisk støyfilter
MicroTALK-radioen er utstyrt med støyfilter som automatisk eliminerer svake
sendinger og uønsket støy som følge av terrengforhold, eller hvis grensen for
rekkevidde er nådd.

Utvidelse av maksimal rekkevidde
Det automatiske støyfilteret kan fjernes midlertidig for at alle signaler skal
innfanges (utvidelse av maksimal rekkevidde).

Trykk og hold knappen                       LYS/MAKS REKKEVIDDE inne for å
kunne fange inn alle signaler.

microTALK-rekkevidde
MicroTALK-radioen har en rekkevidde på opp til 3 km. Denne effektive
rekkevidden kan bli mindre under visse forhold.

1. Du oppnår microTALKs maksimale rekkevidde i flatt og åpent terreng.
2. Rekkevidden kan bli mindre hvis bygninger og løvverk sperrer

signalbanen.
3. Tett løvverk og kupert terreng reduserer rekkevidden ytterligere.

Automonitor
Når de signalene du vil høre er jevnt svake, kan du prøve å sette radioen i
modusen for maksimalområde uten å måtte holde knappen konstant inne:
Trykk og hold knappen for utvidelse av maksimalrekkevidden inne i 5
sekunder. Trykk et øyeblikk på knappen for utvidelse av maksimalrekkevidden
på nytt, eller endre kanaler, for å gå tilbake til normal drift.

The Private Mobile Radio StoryMT 110   2-veisradio
Produktets funksjoner

• Toveis, antistatisk radio
med en rekkevidde på
opp til 3 km

• 8 kanaler
• SuperFlex™-antenne
• Hylster med belteklips
• Roger-kvitteringstone 
• LCD-display med

bakgrunnslys
• Mikrofon-

/høyttalerkontakter

Bruk

Lytte etter en oppringer
Gjør følgende når du er ferdig med å snakke:

Slipp opp TALK-knappen for å motta innkommende samtaler.
microTALK står alltid i lyttemodus når            TALK-knappen ikke er inntrykt.

Juster volumet ved å skyve DOWN/UP-knappene                                       .

microTALK toveisradio kan gjøre livet enklere og sikrere
Etter hvert som du blir kjent med microTALK-radioen, vil du finne nye ting å
bruke enheten til. Her er noen forslag:
1. Snakke med turkamerater.
2. Ha oversikt over familie og venner på et kjøpesenter.
3. Kommunikasjon mellom forskjellige etasjer i en bygning.
4. Snakke med en nabo eller venn.
5. Holde kontakten med et reisefølge i en annen bil.
6. Avtale om møtested etter en begivenhet.

Hylster/belteklips/bordstativ (inkludert med radioen)
Et tilpasset støpt plasthylster følger med microTALK-radioen.

1. Bordstativ 2. Belteklips

Ekstern kontakt for mikrofon-/høyttaler
Toveisradioen microTALK kan utstyres med en ekstern mikrofon/høyttaler (ikke
inkludert), slik at du har hendene fri til å gjøre andre ting.

Slik tilkoples den eksterne mikrofonen/høyttaleren:

Åpne Mic/Spkr-fliken         på toppen av enheten.

Sett pluggen i Mic/Spkr-kontakten.

Vedlikehold av microTALK-radioen
microTALK-radioen vil vare i mange år hvis den behandles på riktig måte.

Her er noen gode råd:
1. Vær forsiktig med enheten.
2. Oppbevares på et støvfritt sted.
3. Legg aldri enheten i vann eller på et fuktig sted.
4. Unngå eksponering til høye temperaturer.
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Høyttaler Hodetelefon
Microfon

Med VOX-hodetelefonen
(stemmeaktivert sender) og-
mikrofonen kan radioen
betjenes med hendene fri.
MA-VOX

Ear Bud Mic med PTT

Kompakt øreplugg og mikrofon
med bryter som trykkes inn for å
snakke.
MA-EBM

Lapel-høyttaler/mikrofon

Ekstern mikrofon/høyttaler med
bryter som trykkes inn for å
snakke.
MA-SM

Ekstra hylster

FA-HR1

Bordlader med to porter

Lader to microTALK-radioer eller
to NiMH-batterier.
FA-CR

Oppladbart batteri av typen
NiMH 

Oppladbart nikkelhydridbatteri
med høy ytelse.
FA-BP
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Batteriinstallasjon
Trekk låsetappen ned for å fjerne batteridekselet       .

Sett i fire "AAA"-batterier. Sørg for at batteriene ligger riktig i følge
polmerkene.
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Opplysing av displayet

Utvidelse av
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Anrope en annen
enhet

Kommunisere med
en annen enhet
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Produktinformasjon

Denne Cobra microTALK-
radioen er konstruert for å
oppfylle alle krav til
standarder for radioutsyr
som benytter godkjente
PMR 446-frekvenser.Bruken
av denne toveisradioen
innebærer offentlige
luftrom,og bruken av den
kan være underlagt lokale
lover,forskrifter og
forordninger.Ta kontakt
med radiolisenskontoret for
ytterligere informasjon.

Norsk
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Til bruk i: Østerrike, Belgia, Danmark, Finland, �
Frankrike (kanal 3 til og med 8), Tyskland, Irland, Luxemburg, Nederland, �
Portugal, Spania, Storbritannia og Nord-Irland, Hellas, Sverige.�
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